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Act 1,19
adr. 1 2 4 6 7 8 10 11 |12 13 14 16 |18 |20 22 24 25 |26 28 30 32 (34 |36 38
\4 - et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus |- Hierusal ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |Acheld h hoc |est |ager Sang
5 - et notum factum |- est omnibus |qui |inhabitant - hierusalem ita_|ut [uocetur praedium _|illud - lingua ipsorum|aceldemach hoc |est |praedium
5SCR |- et notum factum |- est omnibus |qui |inhabitant - hierusalem ita |ut [uocetur praedium |illud - lingua ipsorum|acel demach hoc |est |praedium|sang
6 - & notum factu - € omib' - |habitantibus - ierlm ita |ut |appellaret ager ille - ling"a eorum |acheldemach hoc |+ |ager sanguinis
32 - - - - - - - - |- - - - |- - - - - - - - - - |- -
51 - itq: notum factu - est omnib: - |inhabitantib: |- hierm ita |ut |uocaret ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager
51 BEL |- Itaque [notum factum |- est omnibus |- |inhabitantibus |- hierusalem ita |ut |vocaretur ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager
52 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
53 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
54 - et not facta - € omib; - |habitatib; - ihrtm ita |ut [uocaret ag' ille - ligua eort acheldemac hoc [¢ |ag' sang'nis
54 BE |- Et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus |- ihrlm ita |ut |uocaretur ager ille - lingua eorum_|achel demac hoc |est |ager sanguinis
55 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
55BE |- - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
55BU |- - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
56 - quod  |notum factum |- est omnibus |- [habitantibus in irstm < |l > ita |ut [|appellaretur [ager ille - lingua eorum |aceldemac hoc |est |ager sanguinis
56 MO |- Quod _ [notum factum |- est omnibus |- [habitantibus in iherusalem ita |ut |appellaretur [ager ille - lingua eorum |aceldemac hoc |est |ager sanguinis
57 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
57 MO |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- -
58 - et notu fetm - € oib, - |hi'tantib, - irlm ita |ut |appellare' ager i"e - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sang'nis
59 - Et notum factum |- est omnibus |- [habitantibus - Ierusalem ita |ut |appellaretur [ager ille - lingua eorum _|Hakeldama hoc |est |ager
60*  [IN Diebus illis Loquebatur petrus in medio fratrum dixit Itaque [notum factum |- est omnibus |- |inhabitantibus |- iherussalem ita |ut |vocaretur - ille - lingua ipsorum|acheldemach hoc |est |ager sanguinis
6072 |IN Diebus illis Loquebatur petrus in medio fratrum dixit ltaque |notum actum |- est omnibus |- |inhabitantibus |- iherussalem ita_|ut _|vocaretur ager ille - lingua ipsorum|acheldemach hoc_|est |ager sanguinis
61 - et notum fcm - + omnib: - |habitantib: in hierusalem ita |ut |appelletur ager ille - linga eorum |acheldemach h' |+ |ager sang u’inis
61 GW |- et notum factum |- est omnibus |- [habitantibus in hierusalem ita |ut |appelletur ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
62 - & notum factu - € omib' - |habitantib' - hirlm ita |ut |apellaretur ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |& |ager sanguinis
63* |- et notum factum |- est omnibus |- [habitantibus - ierusalem ita |ut |appellaretur [ager ille a lingua eorum _|acheldemach hoc |est |ager sanguinis
6372 |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus |- ierusalem ita_|ut_|appellaretur _|ager ille - lingua eorum_|acheldemach hoc |est |ager sanguinis
67 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - |- -
69 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
70 |- quod  |notd factum |- est |omib' - |habita < || >tib' |in ihfsim ita |ut |appellaretur |ager ille - |lingua eorum |aceldemac hoc |est |ager
72 - - - - - - - - |- - - I - - - - - - - - |- -
73 - quod  |notu facta - est omib’ - |abitatib' - ilrsim ita |ut |appellatur ager ille - lingua eorum |aceldemac hoc |est |ager saguinis
74 - - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
159E |- et notum factum |- € omib’ - |habitantibus - ihirtm ita |ut [apellaretur ager ille - ligua eorum |acheldemach hoc |& |ager sanguinis
251*% |- et notum factum |- - omnibus |- |habitantibus - Hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |Acheldemach hoc |est |ager sanguinis
2512 |- et notum actum |- est omnibus |- |habitantibus |- Hierusalem ita_|ut_|appellaretur |ager ille - lingua eorum__|Acheldemach hoc_|est |ager sanguinis
262 |- et notu factu - est omib' - |habitantib' - ihrsim ita |ut |appellatur ager ille - ligua eorum |aceldemac hoc |est |ager saguinis
271 |- - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
G* - & <ras.> factum |- <ras. |[..>nibus |- [habitantibus |- hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum _|acheldema hoc |est |ager sanguinis
G2 |- & notu factum |- est omnibus |- |habitantibus |- hierusalem ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldema hoc |est |ager sanguinis
A - et notum factum |- est omnib' - |habitantibus |- hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum _|acheldemac hoc |est |ager
I* - et notum factum |- est omnibus |- [habitantibus <ras.> hierusalem ita |ut |appellaretur [ager ille - lingua eorum _|achgldemach hoc |est |ager sanguinis
"2 |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus |- hierusalem ita_|ut_|appellaretur _|ager ille - lingua eorum__|ach¢ldemach hoc |est |ager sanguinis
F - et notum factum |- est omnibus |- [habitantib' - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum _|acheldemac hoc |est |ager
S* - et notu factu - est onibus - |- - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanginis* |*cf. WW: *sanginis (ut udtur), 2 sanguiinis
Sr2 |- et not i factu |- est onibus - |habitantib in hierusalem ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum__|acheldemach hoc_|est |ager sangiinis
N* - et notu factu - € omib - |habitantibus in hierusale ita |ut |apellaretur ager illae - lingua eort acheldemach hoc |& |ager sanguinis
N~2 |- et notit factu |- e oinib - |habitantibus |- hierusal e ita_|ut |appellaretur  |ager illae - lingua eorti __|acheldemach hoc _|e |ager sanguinis
I*F_ |- et notu factu - est omib; - |habitantib; - hierlm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
pAW |- - R R - R R - - - - N R R - R R - - - - -
P W MO|- - - - - - - - |- - - - - - - - - - - - - - |- -
prP |- - R R - R R - - - - N R R - R R - - - - -
prV_ |- - - - - - - - - - - N - - - - - - - - - -
prA |- - R R - R R - - - - N R R - R R - - - - -
prS |- - - - - - - - - - - N - - - - - - - - - -
prD |- - R R - R R - - - - N R R - R R - - - - -
T A |- - - - - - - - - - - N - - - - - - - - - -
M |- & notum factum |- € omnib; |- [habitantibus - hyerusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum _|acheldemach hoc |€ |ager sanguinis
B |- - - - - - - - - - - N - - - - - - - - - -
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prA |- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
0] - et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemac hoc |est |ager sanguinis
Z "M*_ |- & notum factum |- € omnib; |- |habitantib; - hierusalem <ras.> ita |ut [appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach<ras.> |hoc |est |ager sanguinis
M2 |- & notum factum |- e omnib;, |- |habitantib; - hierusalem - ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum_|acheldemach hoc |est |ager sanguinis
Z W* |- et notum factu factu € omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldema<ras.:h?> |hoc |€ |ager sanguinis
Z W2 |- et notum factu |- e omnibus |- |habitantibus |- hierusalem ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum__|acheldemahc<!> hoc |e  |ager sanguinis
7z"C _ |- & notum factum |- est omnib; |- [habitantibus - hierusalem ita |ut [apellaretur ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
Z P* |- et notu factu - € omnib; - |habitantibus - hierusale ita |ut |appellar&ur |ager ille - lingua eort acheld<ras>mach  |hoc |€ |ager sanguinis
7 P2 |- et not factu |- e omnib, - |habitantibus |- hierusal e ita |ut |appellar&ur |ager ille - lingua eorii  |acheldama hoc |e  |ager sanguinis
Q - & notum factum |- est  |omnibus |- |habitantib; - hierusalem < || > ita |ut |apellar&ur |ager ille - |lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
M - et notum factu - € omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut |apelleretur ager ille - ling"v*a eorum |acheldemach hoc [e |ager sanguinis
OrA |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus - hierusale ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
O*M |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut [appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldamach hoc |est |ager sanguinis
0NV |- et notu factu - est omib; - |habitantibus - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum _|acheldemach hoc |est |ager sanguinis
0B |- et notu factu - € omib; - |habitantib; - ierlm ita |ut |appellar&ur |ager ille - lingua eorum |acheldemac hoc [e |ager sanguinis
®"E |- & notum factum |- € omnib; |- |habitantib; - hierusale ita |ut |appallaretur |ager ille - lingua eort acheldemac hoc |& |ager sanguinis
O T |- et notum factum |- e omnibus |- [habitantibus - hierusalem ita |ut [appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |& |ager sanguinis
O "M |- et notu factu - € omnib; - |habitantib; - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eort acheldemach hoc |& |ager sanguinis
DPZ |- et notum factum |- € omnibus |- [habitantib; - hierusalem ita |ut [appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |& |ager sanguinis
G |- et notum factum |- € omnib; |- |habitantib; - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemac hoc |€ |ager sanguinis
DO "R |- et notum factum |- € omnib; - |habitantib; - hierusale ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemac hoc [e |ager sanguinis
®"B |- et notum factum |- € omnib; |- |habitantib; - hierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |e |ager sanguinis
OV |- et notum factum |- € omnibus |- |habitantibus - hierusale ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc [est |ager sanguinis
WAL* |- et notum factum |- est omnib' - |habitantibus - ierusalem ita |ut |appellaretur |ager illo - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
WAL2 |- et notum factum |- est omnib' |- |habitantibus |- ierusalem ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum__|acheldemach hoc_|est |ager sanguinis
o "W* |- et notum factu - € omnib; - |habitantib; - hierusale ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eort acheldemach hoc |& |ager sanguinis
6 W2 |- et notum factu |- e omnib, - |habitantib; - hierusal e ita |ut |appellaretur |ager ille in |lingua eorit  |acheldemach hoc |e  |ager sanguinis
"R |- et notu <||> |factum |- est omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut [apellar&ur ager ille - - - acheldemach hoc |- |ager sanguinis
o "H* |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut [apellaretur ager ille<||> |- lingua<ras.: 1 litt.>leorum [acheldemach hoc |est |ager sanguinis
¢ "H2 |- et notum \factum |- est omnibus |- |habitantibus |- hierusalem ita |ut |apellaretur |ager ille< || > |- lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
U |- et notum factum |- est omnib. - |habitantib. - hierusalem ita |ut [appellar&ur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
AMM* |- et notum factum |- € omnibus |- |habitantibus - hierusalem ita |ut |appellar&ur |ager ille - - - acheldemac hoc |e |ager sanguinis
AM2 |- et notum factum |- e omnibus |- |habitantibus |- hierusalem ita_|ut |appellar&ur |ager ille - lingua eort acheldemac hoc _|e |ager sanguinis
AMP |- & notu factu - est omnib; - |habitantib; in hierlm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eort acheldemach hoc |est |ager sanguinis
AL |- et notum facta - est omib' - |habitantib' - ihrstm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach <||> |hoc |est |ager sanguinis
AH |- et notum factum |- est omnib' - |habitantib' - ififlm ita |ut |appellaret' ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |& |ager sanguinis
C - et notum factum |- est homnibus |- [habitantibus _ |in iherusalem ita |hut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |agger<!>
AT |- et nott factum |- est omnibus |- |habitantibus - ihrsim ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |aceldemach hoc |est |ager
AC |- et notu fact - est omnib' - |habitantib' - ihrsim ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |aceldemach hoc [est |ager
A0 |- et nott factum |- & omib' - |habitantib' - ifrlm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |& |ager
AAL* |- et notu fact - est omib' - |habitantib' - ilrsim ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eort aceldemag os |est |ager sanguinis
ANL2 |- et not it actu_ |- est omib' - |habitantib’ - i hrstm ita_|ut |appellaretur |ager ille - lingua eorti |aceldemag oc |est |ager sanguinis
AM |- et notum factum |- est omnib' - |abitantib' - ifirsim ita |ut |adpellaretur |ager ille - lingua eorum |aceldemac oc |est |ager sanguinis
AB* |- et nottum factum |- est omnib' - |habitantib' - ihrsIm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemac<ras.> |hoc |est |ager
A*B2 |- et notum factum |- est omnib’ - |habitantib' - ihrsIm ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemac hoc |est |ager sanguinis
X - et notum factum |- est omib' - |habitantib' - ihrsim ita |ut |appellaret ager ille - linga eorum |aceldemac hoc |est |ager sanginis
KV |- et not factu - € omib' - |abitantib' - ifirsim ita |ut |apellaret ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis
QW |- et notum factum |- est omnibus |- |habitantibus - ierusalem ita |ut |appellaretur |ager ille - lingua eorum |acheldemach hoc |est |ager sanguinis




